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N-VA� : Nieuw-Vlaamse Alliantie
VB� : Vlaams Belang
MR� : Mouvement Réformateur
PS� : Parti Socialiste
PVDA-PTB� : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Les Engagés� : Les Engagés
Vooruit� : Vooruit
cd&v� : Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen� : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
Anders.� : Anders.
DéFI� : Démocrate Fédéraliste Indépendant
ONAFH/INDÉP� : Onafhankelijk-Indépendant

Afkorting bij de nummering van de publicaties: Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 56 0000/000
Parlementair document van de 56e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

DOC 56 0000/000
Document de la 56e législature, suivi du numéro de 
base et numéro de suivi

QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden QRVA Questions et Réponses écrites
CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral
CRABV Beknopt Verslag CRABV Compte Rendu Analytique

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 
rendu intégral et, à droite, le compte rendu analytique 
traduit des interventions (avec les annexes)

PLEN Plenum PLEN Séance plénière
COM Commissievergadering COM Réunion de commission

MOT Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations 
(papier beige)
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CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

CHAPITRE 2

Sécurité et prévention

Section 1 

Modifications de la Nouvelle Loi communale

Art. 2

À l’article 119ter de la Nouvelle Loi communale, rétabli 
par la loi du 15 janvier 2024, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans le paragraphe 3, alinéa 1er, les mots “à l’ar-
ticle 458 du Code pénal” sont remplacés par les mots 
“à l’article 352 du Code pénal”;

2° dans le paragraphe 3, alinéa 2, les mots “à l’ar-
ticle 458 du Code pénal” sont remplacés par les mots 
“à l’article 352 du Code pénal”;

3° dans le paragraphe 6, alinéa 3, les mots “à l’ar-
ticle 458ter du Code pénal” sont remplacés par les 
mots “à l’article 353, § 2, du Code pénal” et les mots 
“délits commis” sont remplacés par les mots “infractions 
commises”;

4° dans le paragraphe 6, alinéa 4, les mots “à l’ar-
ticle 458ter du Code pénal” sont remplacés par les mots 
“à l’article 353, § 2, du Code pénal”;

5° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 1°, les mots “à 
l’article 137 du Code pénal” sont remplacés par les mots 
“à l’article 371 du Code pénal”;

6° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 3°, les mots “à 
l’article 505 du Code pénal” sont remplacés par les 
mots “aux articles 501 et 503 du Code pénal” et le mot 
“recèlement” est remplacé par le mot “recel”;

7° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 4°, les mots “à 
l’article 324bis du Code pénal” sont remplacés par les 
mots “à l’article 406 du Code pénal”;

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Veiligheid en preventie

Afdeling 1 

Wijzigingen van de Nieuwe Gemeentewet

Art. 2

In artikel 119ter van de Nieuwe Gemeentewet, her-
steld bij de wet van 15 januari 2024, worden volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 3, eerste lid, worden de woorden 
“artikel 458 van het Strafwetboek” vervangen door de 
woorden “artikel 352 van het Strafwetboek”;

2° in paragraaf 3, tweede lid, worden de woorden 
“artikel 458 van het Strafwetboek” vervangen door de 
woorden “artikel 352 van het Strafwetboek”;

3° in paragraaf 6, derde lid, worden de woorden 
“artikel 458ter van het Strafwetboek” vervangen door 
de woorden “artikel 353, § 2, van het Strafwetboek” en 
in de Franse tekst worden de woorden “délits commis” 
vervangen door de woorden “infractions commises”;

4° in paragraaf 6, vierde lid, worden de woorden 
“artikel 458ter van het Strafwetboek” vervangen door 
de woorden “artikel 353, § 2, van het Strafwetboek”;

5° in paragraaf 10, vijfde lid, 1°, worden de woorden 
“artikel 137 van het Strafwetboek” vervangen door de 
woorden “artikel 371 van het Strafwetboek”;

6° in paragraaf 10, vijfde lid, 3°, worden de woorden 
“artikel 505 van het Strafwetboek” vervangen door de 
woorden “de artikelen 501 en 503 van het Strafwetboek” 
en in de Franse tekst wordt het woord “recèlement” 
vervangen door het woord “recel”;

7° in paragraaf 10, vijfde lid, 4°, worden de woorden 
“artikel 324bis van het Strafwetboek” vervangen door 
de woorden “artikel 406 van het Strafwetboek”;
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8° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 7°, les mots “à 
l’article 77bis de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès 
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des 
étrangers” sont remplacés par les mots “aux articles 259 
à 261 du Code pénal”;

9° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 8°, les mots “aux 
articles 433quinquies à 433octies du Code pénal” sont 
remplacés par les mots “aux articles 258, 260 et 261 
du Code pénal”;

10° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 9°, les mots “aux 
articles 417/33 et 417/34 du Code pénal” sont remplacés 
par les mots “aux articles 160 et 161 du Code pénal”;

11° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 11°, les mots “au 
livre II, titre VIII, chapitre IIIter/1, du Code pénal” sont 
remplacés par les mots “au livre II, titre 3, chapitre 7, 
section 5, du Code pénal”;

12° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 12°, les mots 
“à l’article 505, alinéa 1er, 2°, 3° et 4°, du Code pénal” 
sont remplacés par les mots “aux articles 502 et 503 
du Code pénal”;

13° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 14°, les mots 
“aux articles 240, 241, 242, 243 et 245 du Code pénal” 
sont remplacés par les mots “aux articles 634 à 637 du 
Code pénal” et les mots “aux articles 246, 247, 248 et 
249 du Code pénal” sont remplacés par les mots “aux 
articles 638 et 639 du Code pénal”;

14° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 16°, les mots “au 
livre 2, titre III, chapitres I, II, III et IV, du Code pénal” sont 
remplacés par les mots “au livre II, titre 5, chapitres 1er 
et 2, à l’exception du chapitre 1er, section 4, du Code 
pénal”;

15° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 18°, les mots 
“au livre 2, titre IX, chapitre 1er et chapitre 1bis, du Code 
pénal” sont remplacés par les mots “au livre II, titre 4, 
chapitre 5, et titre 6, chapitre 1er, section 1re, du Code 
pénal”;

16° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 19°, les mots “à 
l’article 470 du Code pénal” sont remplacés par les mots 
“aux articles 464 et 468 du Code pénal”;

17° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 20°, les mots “à 
l’article 504quater du Code pénal” sont remplacés par 
les mots “à l’article 488 du Code pénal”;

8° in paragraaf 10, vijfde lid, 7°, worden de woorden 
“artikel 77bis van de wet van 15 december 1980 betref-
fende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de 
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen” ver-
vangen door de woorden “de artikelen 259 tot 261 van 
het Strafwetboek”;

9° in paragraaf 10, vijfde lid, 8°, worden de woorden 
“de artikelen 433quinquies tot en met 433octies van het 
Strafwetboek” vervangen door de woorden “de artike-
len 258, 260 en 261 van het Strafwetboek”;

10° in paragraaf 10, vijfde lid, 9°, worden de woorden 
“de artikelen 417/33 en 417/34 van het Strafwetboek” 
vervangen door de woorden “de artikelen 160 en 161 van 
het Strafwetboek”;

11° in paragraaf 10, vijfde lid, 11°, worden de woorden 
“boek II, titel VIII, hoofdstuk IIIter/1 van het Strafwetboek” 
vervangen door de woorden “boek II, titel 3, hoofdstuk 7, 
afdeling 5, van het Strafwetboek”;

12° in paragraaf 10, vijfde lid, 12°, worden de woorden 
“artikel 505, eerste lid, 2°, 3° en 4°, van het Strafwetboek” 
vervangen door de woorden “de artikelen 502 en 503 van 
het Strafwetboek”;

13° in paragraaf 10, vijfde lid, 14°, worden de woor-
den “de artikelen 240, 241, 242, 243 en 245 van het 
Strafwetboek” vervangen door “de artikelen 634 tot 
637 van het Strafwetboek” en worden de woorden “de 
artikelen 246, 247, 248 en 249 van het Strafwetboek” 
vervangen door de woorden “de artikelen 638 en 639 van 
het Strafwetboek”;

14° in paragraaf 10, vijfde lid, 16°, worden de woor-
den “boek 2, titel III, hoofdstukken I, II, III en IV, van het 
Strafwetboek vervangen door de woorden “boek II, titel 5, 
hoofdstukken 1 en 2, met uitzondering van hoofdstuk 1, 
afdeling 4, van het Strafwetboek”;

15° in paragraaf 10, vijfde lid, 18°, worden de woorden 
“boek 2, titel IX, hoofdstuk 1 en hoofdstuk 1bis van het 
Strafwetboek” vervangen door de woorden “boek II, 
titel 4, hoofdstuk 5, en titel 6, hoofdstuk 1, afdeling 1, van 
het Strafwetboek”;

16° in paragraaf 10, vijfde lid, 19°, worden de woorden 
“artikel 470 van het Strafwetboek” vervangen door de 
woorden “de artikelen 464 en 468 van het Strafwetboek”;

17° in paragraaf 10, vijfde lid, 20°, worden de woorden 
“artikel 504quater van het Strafwetboek” vervangen door 
de woorden “artikel 488 van het Strafwetboek”;
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18° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 22°, les mots 
“aux articles 454 à 457 du Code pénal” sont remplacés 
par les mots “aux articles 322 à 325 du Code pénal”;

19° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 23°, les mots “aux 
articles 489 à 490quater du Code pénal” sont remplacés 
par les mots “aux articles 489 à 497 du Code pénal”;

20° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 24°, les mots “aux 
articles 491 à 504 du Code pénal” sont remplacés par 
les mots “aux articles 475 à 485 et 664 du Code pénal”;

21° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 26°, les mots “à 
l’article 433decies du Code pénal” sont remplacés par 
les mots “à l’article 290 du Code pénal”;

22° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 27°, les mots “à 
l’article 417/7 du Code pénal” sont remplacés par les 
mots “à l’article 134 du Code pénal” et le mot “attentat” 
est remplacé par le mot “atteinte”;

23° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 28°, les mots “aux 
articles 417/11 à 417/22 du Code pénal” sont remplacés 
par les mots “aux articles 138 à 149 du Code pénal”;

24° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 29°, les mots “à 
l’article 417/24 du Code pénal” sont remplacés par les 
mots “à l’article 151 du Code pénal”;

25° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 30°, les mots “aux 
articles 417/25 à 417/38, 417/44 et 417/45, 433quater/1 
et 433quater/4 du Code pénal” sont remplacés par les 
mots “aux articles 152 à 165, 171 et 172, 265 et 268 du 
Code pénal”;

26° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 31°, les mots “à 
article 347bis du Code pénal” sont remplacés par les 
mots “aux articles 226 à 229 du Code pénal” et les mots 
“les crimes relatifs à la prise d’otages” sont remplacés 
par les mots “la prise d’otages”;

27° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 32°, les mots 
“aux articles 327 à 330 du Code pénal” sont remplacés 
par les mots “aux articles 231 et 232, 234 et 235 du 
Code pénal”;

28° dans le paragraphe 10, alinéa 5, 33°, les mots “à 
l’article 331bis du Code pénal” sont remplacés par les 
mots “à l’article 233 du Code pénal”;

18° in paragraaf 10, vijfde lid, 22°, worden de woorden 
“de artikelen 454 tot 457 van het Strafwetboek” vervan-
gen door de woorden “de artikelen 322 tot 325 van het 
Strafwetboek”;

19° in paragraaf 10, vijfde lid, 23°, worden de woorden 
“de artikelen 489 tot 490quater van het Strafwetboek” 
vervangen door de woorden “de artikelen 489 tot 497 van 
het Strafwetboek”;

20° in paragraaf 10, vijfde lid, 24°, worden de woorden 
“de artikelen 491 tot 504 van het Strafwetboek” vervangen 
door de woorden “de artikelen 475 tot 485 en 664 van 
het Strafwetboek”;

21° in paragraaf 10, vijfde lid, 26°, worden de woorden 
“artikel 433decies van het Strafwetboek” vervangen door 
de woorden “artikel 290 van het Strafwetboek”;

22° in paragraaf 10, vijfde lid, 27°, worden de woorden 
“artikel 417/7 van het Strafwetboek” vervangen door de 
woorden “artikel 134 van het Strafwetboek” en in de 
Franse tekst wordt het woord “attentat” vervangen door 
het woord “atteinte”;

23° in paragraaf 10, vijfde lid, 28°, worden de woorden 
“de artikelen 417/11 tot 417/22 van het Strafwetboek” 
vervangen door de woorden “de artikelen 138 tot 149 van 
het Strafwetboek”;

24° in paragraaf 10, vijfde lid, 29°, worden de woorden 
“artikel 417/24 van het Strafwetboek” vervangen door de 
woorden “artikel 151 van het Strafwetboek”;

25° in paragraaf 10, vijfde lid, 30°, worden de woorden 
“de artikelen 417/25 tot 417/38, 417/44 en 417/45, 433qua-
ter/1 en 433quater/4 van het Strafwetboek” vervangen 
door de woorden “de artikelen 152 tot 165, 171 en 172, 
265 en 268 van het Strafwetboek”;

26° in paragraaf 10, vijfde lid, 31°, worden de woorden 
“artikel 347bis van het Strafwetboek” vervangen door de 
woorden “de artikelen 226 tot 229 van het Strafwetboek” 
en worden de woorden “misdaden met betrekking tot 
het nemen van gijzelaars” vervangen door het woord 
“gijzeling”;

27° in paragraaf 10, vijfde lid, 32°, worden de woorden 
“de artikelen 327 tot 330 van het Strafwetboek” vervan-
gen door de woorden “de artikelen 231 en 232, 234 en 
235 van het Strafwetboek”;

28° in paragraaf 10, vijfde lid, 33°, worden de woorden 
“artikel 331bis van het Strafwetboek” vervangen door de 
woorden “artikel 233 van het Strafwetboek”;
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29° dans le paragraphe 10, alinéa 6, les mots “telle que 
visée au chapitre VII du Code pénal” sont remplacés par 
les mots “telle que visée à l’article 19 du Code pénal”.

Section 2 

Modifications de la loi du 21 décembre 1998  
relative à la sécurité lors des matches de football

Art. 3

Dans l’article 38 de la loi du 21 décembre 1998 rela-
tive à la sécurité lors des matches de football, modifié 
par les lois des 26 juin 2000 et 3 juin 2018, les mots 
“d’emprisonnement de six mois à trois ans et d’une 
amende de cinq à cinq cents euros, ou d’une de ces 
deux peines seulement, le fait de distribuer, de vendre ou 
d’acheter un ou plusieurs titres” sont remplacés par les 
mots “de niveau 2 et une amende maximale qui s’élève 
à 4000 euros, ou d’une de ces peines seulement, le fait 
de distribuer, de vendre ou d’acheter délibérément un 
ou plusieurs titres”.

Art. 4

L’article 39 de la même loi, modifié par les lois des 
26 juin 2000 et 3 juin 2018, est abrogé.

Art. 5

À l’article 40 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° les mots “aux articles 38 ou 39” sont remplacés 
par les mots “à l’article 38”;

2° le mot “spéciale” est abrogé.

Art. 6

Dans l’article 41bis de la même loi, inséré par la loi du 
25 avril 2007 et remplacé par la loi du 3 juin 2018, les 
mots “d’emprisonnement de six mois à trois ans et 
d’une amende de vingt-cinq à mille euros, ou d’une de 
ces peines seulement” sont remplacés par les mots “de 
niveau 2 et une amende maximale qui s’élève à 8000 
euros, ou d’une de ces peines seulement”.

29° in paragraaf 10, zesde lid, worden de woorden 
“zoals bedoeld in hoofdstuk VII van het Strafwetboek” 
vervangen door de woorden “zoals bedoeld in arti-
kel 19 van het Strafwetboek”.

Afdeling 2 

Wijzigingen van de wet van 21 december 1998  
betreffende de veiligheid bij voetbalwedstrijden

Art. 3

In artikel 38 van de wet van 21 december 1998 betref-
fende de veiligheid bij voetbalwedstrijden, gewijzigd bij 
de wetten van 26 juni 2000 en 3 juni 2018, worden de 
woorden “gevangenisstraf van zes maanden tot drie jaar 
en een geldboete van vijf tot vijfhonderd euro, of met een 
van deze twee straffen alleen, het verdelen, verkopen 
of kopen van een of meer geldige toegangsbewijzen” 
vervangen door de woorden “straf van niveau 2 en 
een geldboete die maximaal 4000 euro bedraagt, of 
met een van deze straffen alleen, het opzettelijk ver-
delen, verkopen of kopen van een of meerdere geldige 
toegangsbewijzen”.

Art. 4

Artikel 39 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten 
van 26 juni 2000 en 3 juni 2018, wordt opgeheven.

Art. 5

In artikel 40 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “de artikelen 38 of 39” worden vervan-
gen door de woorden “artikel 38”;

2° het woord “bijzondere” wordt opgeheven.

Art. 6

In artikel 41bis van dezelfde wet, ingevoegd  bij de wet 
van 25 april 2007 en vervangen bij de wet van 3 juni 2018, 
worden de woorden “gevangenisstraf van zes maanden 
tot drie jaar en een geldboete van vijfentwintig euro 
tot duizend euro, of met één van deze straffen alleen” 
vervangen door de woorden “straf van niveau 2 en een 
geldboete die maximaal 8000 euro bedraagt, of met een 
van deze straffen alleen”.
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Art. 7

L’article 42 de la même loi est abrogé.

Art. 8

Dans l’article 43, alinéa 3, de la même loi, les mots 
“des peines prévues à l’article 458 du Code pénal” sont 
remplacés par les mots “de la peine prévue à l’article 352 
du Code pénal”.

Art. 9

Dans l’article 43bis, alinéa 2, de la même loi, inséré 
par la loi du 25 avril 2007 et modifié par la loi du 3 juin 
2018, les mots “des peines prévues à l’article 458 du 
Code pénal” sont remplacés par les mots “de la peine 
prévue à l’article 352 du Code pénal”.

Section 3 

Modification de la loi du 21 mars 2007  
réglant l’installation et l’utilisation  

de caméras de surveillance

Art. 10

À l’article 13 de la loi du 21 mars 2007 réglant l’instal-
lation et l’utilisation de caméras de surveillance, modifié 
par les lois des 12 novembre 2009 et 21 mars 2018, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, les mots “amende de deux cent 
cinquante euros à vingt mille euros” sont remplacés par 
les mots “une peine de niveau 1 dont l’amende est com-
prise entre deux mille euros et cent soixante mille euros, 
par dérogation aux articles 36 et 38 du Code pénal”;

2° dans l’alinéa 2, les mots “amende de cent euros à 
dix mille euros” sont remplacés par les mots “une peine 
de niveau 1 dont l’amende est comprise entre huit cent 
euros et quatre-vingt mille euros, par dérogation aux 
articles 36 et 38 du Code pénal”.

Art. 7

Artikel 42 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 8

In artikel 43, derde lid, van dezelfde wet worden de 
woorden “de straffen bepaald in artikel 458 van het 
Strafwetboek” vervangen door de woorden “de straf 
voorzien in artikel 352 van het Strafwetboek”.

Art. 9

In artikel 43bis, tweede lid, van dezelfde wet, inge-
voegd bij de wet van 25 april 2007 en gewijzigd bij de 
wet van 3 juni 2018, worden de woorden “de straffen 
bepaald in artikel 458 van het Strafwetboek” vervangen 
door de woorden “de straf voorzien in artikel 352 van 
het Strafwetboek”.

Afdeling 3 

Wijziging van de wet van 21 maart 2007  
tot regeling van de plaatsing en het gebruik  

van bewakingscamera’s

Art. 10

In artikel 13 van de wet van 21 maart 2007 tot regeling 
van de plaatsing en het gebruik van bewakingscamera’s, 
gewijzigd bij de wetten van 12 november 2009 en 21 maart 
2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “geldboete 
van tweehonderdvijftig euro tot twintigduizend euro” 
vervangen door de woorden “een straf van niveau 1 
waarvan de geldboete is vastgesteld op een bedrag 
tussen tweeduizend euro en honderdzestigduizend 
euro, in afwijking van de artikelen 36 en 38 van het 
Strafwetboek”;

2° in het tweede lid worden de woorden “geldboete van 
honderd euro tot tienduizend euro” vervangen door de 
woorden “een straf van niveau 1 waarvan de geldboete is 
vastgesteld op een bedrag tussen achthonderd euro en  
tachtigduizend euro, in afwijking van de artikelen 36 en 
38 van het Strafwetboek”.
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Section 4

Modification de la loi du 15 mai 2007  
relative à la création de la fonction de gardien  

de la paix, à la création du service des gardiens de la paix 
et à la modification de l’article 119bis  

de la nouvelle loi communale

Art. 11

À l’article 8 de la loi du 15 mai 2007 relative à la créa-
tion de la fonction de gardien de la paix, à la création du 
service des gardiens de la paix et à la modification de 
l’article 119bis de la nouvelle loi communale, modifié en 
dernier lieu par la loi du 18 mai 2024, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) dans l’alinéa 1er, le 2° est remplacé par ce qui suit:

“2° ne pas avoir été condamnés, même avec sursis, 
à une quelconque peine de niveau 1 à 8 telle que visée 
à l’article 36 du Code pénal ou à une peine similaire 
à l’étranger, à l’exception des condamnations pour 
infraction à la réglementation relative à la police de la 
circulation routière et des condamnations pour infraction 
à l’article 218 du Code pénal”;

b) un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les 
alinéas 1er et 2:

“Pour l’application de l’alinéa 1er, 2°, les condamna-
tions à des peines correctionnelles ou criminelles telles 
que visées à l’article 7 du Code pénal du 8 juin 1867, 
sont assimilées à des condamnations à des peines de 
niveau 1 à 8 telles que visées à l’article 36 du Code pénal 
adopté par la loi du 29 février 2024 introduisant le livre Ier 
du Code pénal et la loi du 29 février 2024 introduisant le 
livre II du Code pénal. Les condamnations pour infraction 
à l’article 420, alinéa 2, du Code pénal du 8 juin 1867 
sont assimilées à des condamnations pour infraction à 
l’article 218 du Code pénal adopté par la loi du 29 février 
2024 introduisant le livre Ier du Code pénal et la loi du 
29 février 2024 introduisant le livre II du Code pénal.”.

Afdeling 4

Wijziging van de wet van 15 mei 2007  
tot instelling van de functie van gemeenschapswacht, 
 tot instelling van de dienst gemeenschapswachten en  

tot wijziging van artikel 119bis  
van de nieuwe gemeentewet

Art. 11

In artikel 8 van de wet van 15 mei 2007 tot instelling 
van de functie van gemeenschapswacht, tot instelling 
van de dienst gemeenschapswachten en tot wijziging 
van artikel 119bis van de nieuwe gemeentewet, laat-
stelijk gewijzigd bij de wet van 18 mei 2024, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

a) in het eerste lid wordt de bepaling onder 2° ver-
vangen als volgt:

“2° niet veroordeeld zijn geweest, zelfs niet met uit-
stel, tot enige straf van niveau 1 tot 8 zoals bedoeld in 
artikel 36 van het Strafwetboek, of tot een gelijkaardige 
straf in het buitenland, behoudens veroordelingen wegens 
inbreuken op de regelgeving betreffende de politie over 
het wegverkeer en veroordelingen wegens inbreuken op 
artikel 218 van het Strafwetboek”;

b) tussen het eerste en het tweede lid wordt een lid 
ingevoegd, luidende:

“Voor de toepassing van het eerste lid, 2°, worden 
de veroordelingen tot correctionele of criminele straf-
fen zoals bedoeld in artikel 7 van het Strafwetboek van 
8 juni 1867, gelijkgesteld met veroordelingen tot straffen 
van niveau 1 tot 8 zoals bedoeld in artikel 36 van het 
Strafwetboek, aangenomen bij de wet van 29 februari 
2024 tot invoering van boek I van het Strafwetboek en de 
wet van 29 februari 2024 tot invoering van boek II van het 
Strafwetboek. De veroordelingen wegens inbreuken op 
artikel 420, tweede lid, van het Strafwetboek van 8 juni 
1867, worden gelijkgesteld met veroordelingen wegens 
inbreuken op artikel 218 van het Strafwetboek aange-
nomen bij de wet van 29 februari 2024 tot invoering van 
boek I van het Strafwetboek en de wet van 29 februari 
2024 tot invoering van boek II van het Strafwetboek.”.
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Section 5 

Modifications de la loi du 24 juin 2013  
relative aux sanctions administratives communales

Art. 12

À l’article 3 de la loi du 24 juin 2013 relative aux sanc-
tions administratives communales, modifié en dernier lieu 
par la loi du 15 janvier 2024, les modifications suivantes 
sont apportées:

a) le 1° est remplacé par ce qui suit:

“1° pour les infractions visées aux articles 194, 198, 
1°, 244, 516, 517 et 666 du Code pénal;”;

b) le 2° est remplacé par ce qui suit:

“2° pour les infractions à l’article 18 de la loi du 10 no-
vembre 2006 relative aux heures d’ouverture dans le 
commerce, l’artisanat et les services en ce qui concerne 
l’autorisation préalable qui peut être imposée par règle-
ment communal et pour les infractions aux articles 423, 
424, 463, 465, 466, 2°, 514 et 515 du Code pénal;”.

Art. 13

Dans l’article 42, § 2, alinéa 5, de la même loi, modifié 
par la loi du 10 avril 2014, le mot “autonome” est abrogé.

Section 6 

Modifications de la loi du 2 octobre 2017  
réglementant la sécurité privée et particulière

Art. 14

Dans l’article 2, 21°, de la loi du 2 octobre 2017 régle-
mentant la sécurité privée et particulière, le mot “délits” 
est remplacé par le mot “infractions”.

Art. 15

Dans l’article 6 de la même loi, le mot “délits” est 
remplacé par le mot “infractions”.

Afdeling 5

Wijzigingen van de wet van 24 juni 2013  
betreffende de gemeentelijke administratieve sancties

Art. 12

In artikel 3 van de wet van 24 juni 2013 betreffende 
de gemeentelijke administratieve sancties, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 15 januari 2024, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

a) de bepaling onder 1° wordt vervangen als volgt:

“1° voor de inbreuken bedoeld in de artikelen 194, 
198, 1°, 244, 516, 517 en 666 van het Strafwetboek;”;

b) de bepaling onder 2° wordt vervangen als volgt:

“2° voor inbreuken op artikel 18 van de wet van 
10 november 2006 betreffende de openingsuren in 
handel, ambacht en dienstverlening voor wat betreft 
de voorafgaande vergunning die kan worden opgelegd 
bij gemeentelijk reglement en voor de inbreuken op de 
artikelen 423, 424, 463, 465, 466, 2°, 514 en 515 van 
het Strafwetboek;”.

Art. 13

In artikel 42, § 2, vijfde lid, van dezelfde wet, gewijzigd 
bij de wet van 10 april 2014, wordt het woord “autonome” 
opgeheven.

Afdeling 6

Wijzigingen van de wet van 2 oktober 2017  
tot regeling van de private en bijzondere veiligheid

Art. 14

In de Franse tekst van artikel 2, 21°, van de wet van 
2 oktober 2017 tot regeling van de private en bijzondere 
veiligheid, wordt het woord “délits” vervangen door het 
woord “infractions”.

Art. 15

In de Franse tekst van artikel 6 van dezelfde wet wordt 
het woord “délits” vervangen door het woord “infractions”.
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Art. 16

Dans l’article 37 de la même loi, modifié par la loi du 
16 juillet 2023, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit:

“Si l’entreprise est une personne morale, elle ne 
peut pas avoir été condamnée, même avec sursis, à 
une quelconque peine de niveau 1 à 8 telle que visée 
à l’article 38 du Code pénal ou à une peine similaire 
à l’étranger, à l’exception des condamnations pour 
infraction à la réglementation relative à la police de la 
circulation routière et des condamnations pour infraction 
à l’article 218 du Code pénal.”

Art. 17

Dans l’article 61, alinéa 1er, de la même loi, modifié 
par les lois des 5 mai 2022 et 18 mai 2024, le 1° est 
remplacé par ce qui suit:

“1° ne pas avoir été condamnées, même avec sursis, 
à une quelconque peine de niveau 1 à 8 telle que visée 
à l’article 36 du Code pénal ou à une peine similaire 
à l’étranger, à l’exception des condamnations pour 
infraction à la réglementation relative à la police de la 
circulation routière et des condamnations pour infraction 
à l’article 218 du Code pénal;”.

Art. 18

Dans l’article 144, alinéa 1er, de la même loi, les mots 
“articles 546/1 et 488quinquies du Code pénal” sont rem-
placés par les mots “articles 418 et 419 du Code pénal”.

Art. 19

Dans l’article 275, alinéa 1er, de la même loi, remplacé 
par la loi du 5 mai 2022, le 2° est remplacé par ce qui suit:

“2° ne pas avoir été condamnées depuis le 10 no-
vembre 2017, même avec sursis, à une quelconque 
peine de niveau 1 à 8 telle que visée à l’article 36 du 
Code pénal ou à une peine similaire à l’étranger, à 
l’exception des condamnations pour infraction à la régle-
mentation relative à la police de la circulation routière 
et des condamnations pour infraction à l’article 218 du 
Code pénal.”

Art. 16

In artikel 37 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 
16 juli 2023, wordt het eerste lid vervangen als volgt:

“Indien de onderneming een rechtspersoon is, mag 
ze niet veroordeeld zijn geweest, zelfs niet met uitstel, 
tot enige straf van niveau 1 tot 8 zoals bedoeld in arti-
kel 38 van het Strafwetboek, of tot een gelijkaardige straf 
in het buitenland, behoudens veroordelingen wegens 
inbreuken op de regelgeving betreffende de politie over 
het wegverkeer en veroordelingen wegens inbreuken op 
artikel 218 van het Strafwetboek.”

Art. 17

In artikel 61, eerste lid, van dezelfde wet, gewijzigd 
bij de wetten van 5 mei 2022 en 18 mei 2024, wordt de 
bepaling onder 1° vervangen als volgt:

“1° niet veroordeeld zijn geweest, zelfs niet met uit-
stel, tot enige straf van niveau 1 tot 8 zoals bedoeld in 
artikel 36 van het Strafwetboek, of tot een gelijkaardige 
straf in het buitenland, behoudens veroordelingen wegens 
inbreuken op de regelgeving betreffende de politie over 
het wegverkeer en veroordelingen wegens inbreuken op 
artikel 218 van het Strafwetboek;”.

Art. 18

In artikel 144, eerste lid, van dezelfde wet worden 
de woorden “artikel 546/1 en 488quinquies van het 
Strafwetboek” vervangen door de woorden “de artike-
len 418 en 419 van het Strafwetboek”.

Art. 19

In artikel 275, eerste lid, van dezelfde wet, vervangen 
bij de wet van 5 mei 2022, wordt de bepaling onder 2° 
vervangen als volgt:

“2° niet veroordeeld geweest zijn sedert 10 november 
2017, zelfs niet met uitstel, tot enige straf van niveau 1 tot  8  
zoals bedoeld in artikel 36 van het Strafwetboek, of tot 
een gelijkaardige straf in het buitenland, behoudens ver-
oordelingen wegens inbreuken op de regelgeving betref-
fende de politie over het wegverkeer en veroordelingen 
wegens inbreuken op artikel 218 van het Strafwetboek.”
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Art. 20

Dans la même loi, il est inséré un article 275/1 rédigé 
comme suit:

“Art. 275/1. Pour l’application des articles 37, alinéa 1er, 
61, alinéa 1er, 1°, et 275, alinéa 1er, 2°:

1° les condamnations à des peines correctionnelles 
ou criminelles telles que visées aux articles 7 et 7bis 
du Code pénal du 8 juin 1867, sont assimilées des 
condamnations à des peines de niveau 1 à 8, telles que 
visées aux articles 36 et 38 du Code pénal adopté par 
la loi du 29 février 2024 introduisant le livre Ier du Code 
pénal et la loi du 29 février 2024 introduisant le livre II 
du Code pénal;

2° les condamnations pour infractions à l’article 420, 
alinéa 2, du Code pénal du 8 juin 1867 sont assimilées 
à des condamnations pour infraction à l’article 218 du 
Code pénal adopté par la loi du 29 février 2024 introdui-
sant le livre Ier du Code pénal et la loi du 29 février 2024 
introduisant le livre II du Code pénal.”

Section 7

 Modifications de la loi du 18 mai 2024  
réglementant la recherche privée

Art. 21

Dans l’article 19 de la loi du 18 mai 2024 réglemen-
tant la recherche privée, l’alinéa 1er est remplacé par 
ce qui suit:

“Si l’entreprise ou l’organisme de formation est une 
personne morale, elle ne peut pas avoir été condamnée, 
même avec sursis, à une quelconque peine de niveau 1 
à 8 telle que visée à l’article 38 du Code pénal ou à une 
peine similaire à l’étranger, à l’exception des condam-
nations pour infraction à la réglementation relative à la 
police de la circulation routière et des condamnations 
pour infraction à l‘article 218 du Code pénal.”

Art. 22

Dans l’article 30, alinéa 1er, de la même loi, le 1° est 
remplacé par ce qui suit:

“1° ne pas avoir été condamnées, même avec sursis, 
à une quelconque peine de niveau 1 à 8 telle que visée 
à l’article 36 du Code pénal ou à une peine similaire à 
l’étranger, à l’exception des condamnations pour infraction 

Art. 20

In dezelfde wet wordt een artikel 275/1 ingevoegd, 
luidende:

“Art. 275/1. Voor de toepassing van de artikelen 37, 
eerste lid, 61, eerste lid, 1°, en 275, eerste lid, 2°, worden:

1° de veroordelingen tot correctionele of criminele 
straffen zoals bedoeld in de artikelen 7 en 7bis van het 
Strafwetboek van 8 juni 1867, gelijkgesteld met veroor-
delingen tot straffen van niveau 1 tot 8 zoals bedoeld in 
de artikelen 36 en 38 van het Strafwetboek aangenomen 
bij de wet van 29 februari 2024 tot invoering van boek I 
van het Strafwetboek en de wet van 29 februari 2024 
tot invoering van boek II van het Strafwetboek;

2° de veroordelingen wegens inbreuken op artikel 420, 
tweede lid, van het Strafwetboek van 8 juni 1867, ge-
lijkgesteld met veroordelingen wegens inbreuken op 
artikel 218 van het Strafwetboek aangenomen bij de 
wet van 29 februari 2024 tot invoering van boek I van 
het Strafwetboek en de wet van 29 februari 2024 tot 
invoering van boek II van het Strafwetboek.”

Afdeling 7

Wijzigingen van de wet van 18 mei 2024  
tot regeling van de private opsporing

Art. 21

In artikel 19 van de wet van 18 mei 2024 tot regeling 
van de private opsporing wordt het eerste lid vervangen 
als volgt:

“Indien de onderneming of de opleidingsinstelling een 
rechtspersoon is, mag ze niet veroordeeld zijn geweest, 
zelfs niet met uitstel, tot enige straf van niveau 1 tot 8 
zoals bedoeld in artikel 38 van het Strafwetboek, of tot 
een gelijkaardige straf in het buitenland, behoudens ver-
oordelingen wegens inbreuken op de regelgeving betref-
fende de politie over het wegverkeer en veroordelingen 
wegens inbreuken op artikel 218 van het Strafwetboek.”

Art. 22

In artikel 30, eerste lid, van dezelfde wet, wordt de 
bepaling onder 1° vervangen als volgt:

“1° niet veroordeeld zijn geweest, zelfs niet met uit-
stel, tot enige straf van niveau 1 tot 8 zoals bedoeld in 
artikel 36 van het Strafwetboek, of tot een gelijkaardige 
straf in het buitenland, behoudens veroordelingen wegens 
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à la réglementation relative à la police de la circulation 
routière, des condamnations pour infraction à l’article 218 
du Code pénal et des condamnations pour infraction à 
la réglementation portant des mesures d’urgence pour 
limiter la propagation du coronavirus COVID-19;”

Art. 23

Dans l’article 103, alinéa 2, de la même loi, les mots 
“à l’article 458 du Code pénal” sont remplacés par les 
mots “à l’article 669 du Code pénal”.

Art. 24

L’article 179, 2°, de la même loi est remplacé par ce 
qui suit:

“2° ne pas avoir été condamné, même avec sursis, 
depuis l’entrée en vigueur de la présente loi, à une quel-
conque peine de niveau 1 à 8 telle que visée à l’article 36 
du Code pénal ou à une peine similaire à l’étranger, 
à l’exception des condamnations pour infraction à la 
réglementation relative à la police de la circulation rou-
tière, des condamnations pour infraction à l’article 218 
du Code pénal et des condamnations pour infraction à 
la réglementation portant des mesures d’urgence pour 
limiter la propagation du coronavirus COVID-19.”

Art. 25

Dans la même loi, il est inséré un article 179/1 rédigé 
comme suit:

“Art. 179/1. Pour l’application des articles 19, 30, 
alinéa 1er, 1°, et 179, 2°:

1° les condamnations à des peines correctionnelles 
ou criminelles telles que visées aux articles 7 et 7bis 
du Code pénal du 8 juin 1867, sont assimilées des 
condamnations à des peines de niveau 1 à 8, telles que 
visées aux articles 36 et 38 du Code pénal adopté par 
la loi du 29 février 2024 introduisant le livre Ier du Code 
pénal et la loi du 29 février 2024 introduisant le livre II 
du Code pénal;

2° les condamnations pour infractions à l’article 420, 
alinéa 2, du Code pénal du 8 juin 1867 sont assimilées à 
des condamnations pour infraction à l’article 218 du Code 
pénal adopté par la loi du 29 février 2024 introduisant 

inbreuken op de regelgeving betreffende de politie over 
het wegverkeer, veroordelingen wegens inbreuken op 
artikel 218 van het Strafwetboek en veroordelingen 
wegens inbreuken op de reglementering houdende 
dringende maatregelen om de verspreiding van het 
coronavirus COVID-19 te beperken;”

Art. 23

In artikel 103, tweede lid, van dezelfde wet worden de 
woorden “in artikel 458 van het Strafwetboek” vervangen 
door de woorden “in artikel 669 van het Strafwetboek”.

Art. 24

Artikel 179, 2°, van dezelfde wet wordt vervangen 
als volgt:

“2° niet veroordeeld geweest zijn, zelfs niet met uitstel, 
sedert de inwerkingtreding van deze wet, tot enige straf 
van niveau 1 tot 8 zoals bedoeld in artikel 36 van het 
Strafwetboek, of tot een gelijkaardige straf in het buiten-
land, behoudens veroordelingen wegens inbreuken op de 
regelgeving betreffende de politie over het wegverkeer, 
veroordelingen wegens inbreuken op artikel 218 van het 
Strafwetboek en veroordelingen wegens inbreuken op 
de reglementering houdende dringende maatregelen 
om de verspreiding van het coronavirus COVID-19 te 
beperken.”

Art. 25

In dezelfde wet wordt een artikel 179/1 ingevoegd, 
luidende:

“Art. 179/1. Voor de toepassing van de artikelen 19, 
30, eerste lid, 1°, en 179, 2°, worden:

1° de veroordelingen tot correctionele of criminele 
straffen zoals bedoeld in de artikelen 7 en 7bis van het 
Strafwetboek van 8 juni 1867, gelijkgesteld met veroor-
delingen tot straffen van niveau 1 tot 8 zoals bedoeld in 
de artikelen 36 en 38 van het Strafwetboek aangenomen 
bij de wet van 29 februari 2024 tot invoering van boek I 
van het Strafwetboek en de wet van 29 februari 2024 
tot invoering van boek II van het Strafwetboek;

2° de veroordelingen wegens inbreuken op artikel 420, 
tweede lid, van het Strafwetboek van 8 juni 1867, ge-
lijkgesteld met veroordelingen wegens inbreuken op 
artikel 218 van het Strafwetboek aangenomen bij de 
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le livre Ier du Code pénal et la loi du 29 février 2024 
introduisant le livre II du Code pénal.”

CHAPITRE 3

Centre de crise national

Section 1er 

Modifications de la loi du 25 décembre 2016  
relative au traitement des données des passagers

Art. 26

L’article 48 de la loi du 25 décembre 2016 relative au 
traitement des données des passagers est remplacé 
par ce qui suit:

“Art. 48. Toute personne qui apporte son concours 
à l’application de la présente loi est tenue aux secrets 
dont elle a eu connaissance dans le cadre de l’exercice 
de sa mission ou de sa collaboration, même lorsqu’elle 
a cessé ses activités.

La personne qui aura révélé les secrets en violation 
de l’alinéa 1er est punie d’une peine de niveau 2.”

Art. 27

À l’article 49 de la même loi, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, les mots “d’un emprisonnement 
d’un mois à six mois et d’une amende de vingt-six euros 
à cinq cents euros ou d’une de ces peines seulement.” 
sont remplacés par les mots “d’une peine de niveau 1.”;

2° l’alinéa 2 est abrogé.

wet van 29 februari 2024 tot invoering van boek I van 
het Strafwetboek en de wet van 29 februari 2024 tot 
invoering van boek II van het Strafwetboek.”

HOOFDSTUK 3

Nationaal Crisiscentrum

Afdeling 1

Wijzigingen van de wet van 25 december 2016  
betreffende de verwerking van passagiersgegevens

Art. 26

Artikel 48 van de wet van 25 december 2016 betref-
fende de verwerking van passagiersgegevens wordt 
vervangen als volgt:

“Art. 48. Elke persoon die bijdraagt aan de toepassing 
van deze wet is gebonden aan de geheimen waarvan hij 
kennis heeft gekregen in het kader van de uitoefening 
van zijn opdracht of zijn samenwerking, zelfs wanneer 
hij zijn activiteiten heeft gestaakt.

De persoon die in schending van het eerste lid ge-
heimen heeft onthuld, wordt gestraft met een straf van 
niveau 2.”

Art. 27

In artikel 49 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “met een ge-
vangenisstraf van één maand tot zes maanden en met 
een geldboete van zesentwintig euro tot vijfhonderd euro 
of met één van deze straffen alleen.” vervangen door 
de woorden “met een straf van niveau 1.”;

2° het tweede lid wordt opgeheven.
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Section 2 

Modifications de la loi du 23 mars 2020  
visant à flouter les images d’établissements nucléaires et 

sensibles et à limiter la prise ou la diffusion  
de photographies aériennes de ces établissements  

dans l’intérêt de la sécurité publique

Art. 28

Dans l’article 3, alinéa 1er, de la loi du 23 mars 2020 
visant à flouter les images d’établissements nucléaires 
et sensibles et à limiter la prise ou la diffusion de photo-
graphies aériennes de ces établissements dans l’intérêt 
de la sécurité publique, modifié par la loi du 19 décembre 
2021, les mots “d’emprisonnement de huit jours à un 
an et d’une amende de vingt-six à cent euros” sont 
remplacés par les mots “de niveau 2”.

Art. 29

Dans l’article 4, § 1er, alinéa 1er, de la même loi, les 
mots “d’emprisonnement de huit jours à un an et d’une 
amende de vingt-six à cent euros” sont remplacés par 
les mots “de niveau 2”.

Section 3

Modification de la loi du 14 août 2021  
relative aux mesures de police administrative  

lors d’une situation d’urgence épidémique

Art. 30

À l’article 6 de la loi du 14 août 2021 relative aux 
mesures de police administrative lors d’une situation 
d’urgence épidémique, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° le paragraphe 1er, alinéa 1er, est remplacé par ce 
qui suit:

“Les infractions aux mesures prises en application 
des articles 4 et 5 sont punies d’une peine de niveau 1.”;

2° le paragraphe 1er, alinéa 2, est abrogé;

3° dans le paragraphe 1er, dans l’alinéa 3 ancien, 
devenant l’alinéa 2, le mot “autonome” est abrogé;

4° le paragraphe 4 est abrogé.

Afdeling 2 

Wijzigingen van de wet van 23 maart 2020  
tot wazigmaking van de beelden van nucleaire installaties 

en kritieke inrichtingen, en tot inperking van het maken 
of verspreiden van luchtfoto’s van die installaties en 

inrichtingen, in het belang van de openbare veiligheid

Art. 28

In artikel 3, eerste lid, van de wet van 23 maart 2020 
tot wazigmaking van de beelden van nucleaire installaties 
en kritieke inrichtingen, en tot inperking van het maken 
of verspreiden van luchtfoto’s van die installaties en 
inrichtingen, in het belang van de openbare veiligheid, 
gewijzigd bij de wet van 19 december 2021, worden de 
woorden “gevangenisstraf van acht dagen tot een jaar 
en met geldboete van zesentwintig tot honderd euro” 
vervangen door de woorden “een straf van niveau 2”.

Art. 29

In artikel 4, § 1, eerste lid, van dezelfde wet worden de 
woorden “gevangenisstraf van acht dagen tot een jaar 
en met geldboete van zesentwintig tot honderd euro” 
vervangen door de woorden “een straf van niveau 2”.

Afdeling 3

Wijziging van de wet van 14 augustus 2021  
betreffende de maatregelen van bestuurlijke politie  

tijdens een epidemische noodsituatie

Art. 30

In artikel 6 van de wet van 14 augustus 2021 betref-
fende de maatregelen van bestuurlijke politie tijdens 
een epidemische noodsituatie worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1, eerste lid, wordt vervangen als volgt:

“Misdrijven tegen de maatregelen die met toepassing 
van de artikelen 4 en 5 zijn genomen, worden bestraft 
met een straf van niveau 1.”;

2° paragraaf 1, tweede lid, wordt opgeheven;

3° in paragraaf 1, in het vroegere derde lid, dat het 
tweede lid wordt, wordt het woord “autonome” opgeheven;

4° paragraaf 4 wordt opgeheven.



151404/006DOC 56

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

CHAPITRE 4

Dispositions finales et transitoires

Art. 31

Les procédures en cours relatives aux faits visés à 
l’article 3 de la loi du 24 juin 2013 relative aux sanctions 
administratives communales, qui ont été commis avant 
l’entrée en vigueur de l’article 12 de la présente loi, 
sont menées conformément aux dispositions légales et 
réglementaires applicables au moment de l’introduction 
de la procédure. 

Par dérogation à l’alinéa 1er, si suite à l’entrée en 
vigueur du livre II du Code pénal du 29 février 2024, 
les faits visés ne sont plus pénalement punissables, la 
procédure peut uniquement être poursuivie si la com-
mune a ajouté cette infraction dans un règlement ou 
une ordonnance en application de l’article 2 de la loi 
du 24 juin 2013 relative aux sanctions administratives 
communales.

Art. 32

La présente loi entre en vigueur le même jour que 
la loi du 29 février 2024 introduisant le livre Ier du Code 
pénal et la loi du 29 février 2024 introduisant le livre II 
du Code pénal.

HOOFDSTUK 4

Slot- en overgangsbepalingen

Art. 31

De lopende procedures met betrekking tot in artikel  3 
van de wet van 24 juni 2013 betreffende de gemeentelijke 
administratieve sancties bedoelde feiten, die gepleegd 
werden voor de inwerkingtreding van artikel 12 van 
deze wet, worden gevoerd volgens de wettelijke en 
reglementaire bepalingen die van kracht waren op het 
tijdstip van de inleiding van de procedure.

In afwijking van het eerste lid, indien de bedoelde 
feiten ten gevolge van de inwerkingtreding van boek II 
van het Strafwetboek van 29 februari 2024 niet langer 
strafrechtelijk sanctioneerbaar zijn, kan de procedure 
enkel voortgezet worden als de gemeente deze inbreuk 
heeft toegevoegd aan een reglement of verordening in 
toepassing van artikel 2 van de wet van 24 juni 2013 
betreffende de gemeentelijke administratieve sancties.

Art. 32

Deze wet treedt in werking op dezelfde dag als de 
wet van 29 februari 2024 tot invoering van boek I van 
het Strafwetboek en de wet van 29 februari 2024 tot 
invoering van boek II van het Strafwetboek.
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